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Position the SoundBar / Wall mount the SoundBar (optional)

Poziciononi SoundBar / Montoni SoundBar né mur (opsionale) TV
Postavite SoundBar / zidni nosat za SoundBar (opcija)

Mo3uuvonupaiire SoundBar cucremara/ MoHTUpaiiTe SoundBar cucremara
Ha crewara (no usop)

Postavljanje SoundBar/zidni nosaé za SoundBar (opcionalno) ~50mm/2.0"
Unmisténi zatizeni Soundbar / pfipevnéni zafizeni Soundbar na sténu
(volitelng&)

Szette den SoundBar / Vaegmontere den SoundBar (valgfrit)

Plaats de SoundBar / Bevestig de SoundBar aan de muur (optioneel) .
SoundBari asukoht / SoundBari seinakinnitus (valikuline)

Aseta danipalkki / seinakiinnita aanipalkki (valinnai

Placement / Montage mural (en option) de la barre de son S| ——

Positionierung der SoundBar / der SoundBar (optional) P 4oy |
TomoBétnon g Mmdapag fiyou / STrpiEn Tng Mmdpag rixou oTov Toixo \ i 016" |
(mpoaipeTikd) \ !

Ahangoszlop elhelyezése / A hangoszlop falra szerelése (opcionalis) \ !

Posizionamento della SoundBar / Montaggio della SoundBar a parete \ Lovmmprs: |

(opzionale) \ A
c opHanacteipy / prara Gexiry (MinaerTi emec) I
Novietojiet SoundBar/sienas stiprinajuma SoundBar (péc izvéles)
SoundBar” tvirtinimo padetis / ,SoundBar” sienos laikiklis (pasirinktinai) \
Moctasysarse Ha Caynabap / MorTvparbe Ha sa Ha CayHaBap v |
(onumoHan+o) \ h
Postavite zvuénik SoundBar / Okatite na zid zvuznik SoundBar (opciono) \ i
Posisjoner SoundBar/veggmonter SoundBar (valgfritt) ! !
Ustaw soundbar / zamontuj soundbar na écianie (opcjonalnie) 3
Posicione a SoundBar/instale na parede a SoundBar (opcional)

Pozitionati SoundBar-ul/montati pe perete SoundBar-ul (optional)
YCTaHOBMTE 38YKOBYIO N1aHeNb / 3aKPENTe 38yKOBYIO NaHeNs Ha creHe (OnLuts).
Nocrasure caynn6ap / nocrasuTe caynnGap Ha 3uA (no u3Gopy)

u i 52 na stenu (volitelné)

Postavitev SoundBar / Stenska montaza SoundBar (po izbiri)

Colocar la barra de sonido/Montar la barra de sonido en la pared (opcional)

830mm / 32.68"

25-3.0mm/0.1-0.12"

Placera din SoundBar/Vaggmontera din SoundBar (valfritt)

SoundBar'i Yerlestirme / SoundBar'i Duvara monte etme (istege bagl) . .

PO3TalLyBaHHA 38YKOBOI NaHeNi / HaCTIHHe KpinNeH s 38yKoB0i NaHen Suggested wall mounting height

(Heo6os'n3k0B0) e . s You are suggested to install the TV first before wall mounting the soundbar.

msimmuuwunsimé/mmmmm!néwmuwa (i . With a TV preinstalled, wall mount the soundbar 50mm/2. 0" in distance from the bottom of the TV.

Menetapkan kedudukan Bar Bunyi/ Lekapkan Bar Bunyi ke dinding (pilihan) X > . X

Posisikan SoundBar/Pasang SoundBar di tembok (opsional) If you wall mount the soundbar first, drill 2 parallel holes (@ 3-8 mm each according to wall type) in the wall.
(sl hilall ke dviguall ddylall cusyi/dsiounll aslall page  EX The distance between the holes should be 830mm / 32.68"
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Connect the SoundBar
Lidhni SoundBar

Spojite SoundBar

Cabpxere SoundBar cucremara
Sojite SoundBar

Pfipojen zafizeni Soundbar
Tilslut den SoundBar

Sluit de SoundBar aan
SoundBari iihendamine
Yhdists aanipalkki
Connexion de la barre de son
AnschlieBen der SoundBar
Tovbeon tng Mdpag fixou
Ahangoszlop csatlakoztatésa
Collegamento della SoundBar
CaynpGapas! Kocy
Pievienojiet SoundBar
,SoundBar” prijungimas
Mospsere ro CaynaBap
Povesite zvuénik SoundBar
Koble til SoundBar

Podlacz soundbar

Ligue a SoundBar

Conectati SoundBar-ul
MopKiouuTe 38yKOBYIO NaHens
Mosexwre caynn6ap
Zapojenie SoundBaru
Povezava SoundBar
Conectar la barra de sonido
Anslut din SoundBar
SoundBar' baglayin
TliA'eHarHs 38yKoBoi NaHeni
msiBansiazmsiug
Sambungkan Bar Bunyi
Hubungkan SoundBar

aviguall & lall Juoi
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Hear audio from TV in one of the following ways

Dégjoni zérin nga televizori né njé prej ményrave té méposhtme
Sluajte zvuk s TV-a na jedan od sljedecih nacina

Chywaitte 38yKa OT TeNeBM30Pa N0 @AVH OT CEAHUTE HAUNHY
Slusajte zvuk s televizora na jedan od sljedecih naina

Poslouchejte zvuk 2 TV jednim z nsledujicich zptisobt

Hor lyd fra tv pa en af folgende mader

Luister naar geluid van van de tv op een van de volgende manieren
Kuulake oma teleri heli ihel jargnevatest viisidest

Kuule aani TV:sta yhdella seuraavista tavoista

Ecoutez le son du téléviseur par 'un de ces moyens

Horen Sie den Fernsehton auf eine der folgenden Arten

Mrtopeite va akoloeTe Axo ard Ty TNAESPAcN He Evav ard ToUg TapaKATY TPOTIOUS
Hallgassa a tv hangjét az alabbi médok egyikének hasznalataval
Ascolto dell'audio dalla TV in uno dei seguenti modi

Teneaupaap ayanockiH Keneci xonaapasiH GipeyimeH ToiHaay
Klausieties audio no TV viena no Siem veidiem
Klausykités TV garso vienu is toliau aprayty bady

Cnywajre ayamo op TB Ha efeH Of CleHUBE HauMHI

Sluajte zvuk sa televizora na jedan od sljedecih natina

Hor lyd fra TV-en pa en av folgende mater

Odtwarzaj d2wiek z telewizora w jeden z nastepujacych sposobéw
Ouga o dudio da televisao de uma das seguintes formas

Ascultati audio de la TV in una dintre urmétoarele metode

Mpoc ¢ TB ofiHNAM 13 C <noco6os.

Cnywaire 38yk ca TB-a Ha jeaan on cneaehvx HauMHa
Potivanie zvuku z TV jednym z nasledujucich spésobov
Televizijski zvok lahko poslusate na enega izmed naslednjih natinov:
Escuche el audio del televisor de una de las formas siguientes
Har ljud frén TV:n pa ett av foljande sitt
Asagidaki yollardan biriyle TV'den ses dinleyin.
Chyxaitre ayiio 3 TeneBi3opa oAHMM i3 Takix cnocobis
Tagudssnnfiituwuulawvunilodosiatuil
Mendengar audio daripada TV menerusi salah satu cara yang berikut
Nikmati audio TV dengan salah satu cara berikut
il gibll sl jlalill Go cigall Jgung
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Switch on the SoundBar
Ndizeni SoundBar

Ukljuéite SoundBar
Bknioere SoundBar cucremara
Ukljuéite SoundBar
Zapnéte zafizeni Soundbar
Teend for den SoundBar
Schakel de SoundBar in
Lilitage SoundBar sisse
Kytke aanipalkki padlle
Allumez la barre de son
Schalten Sie die SoundBar ein
Avayte ™ Mdpa fixou

A hangoszlop bekapcsoldsa
Accensione della SoundBar
CayHp6apap! kocy
lesldziet SoundBar
,SoundBar” jjungimas
BKnyuere ro CaynaGap
Ukljutite zvuénik SoundBar
513 pa SoundBar

Wiacz soundbar

Ligue a Soundbar

Porniti SoundBar-ul

TlepexniounTecs Ha 38YKOBYIO NaHenh

Yirsyuute cayHn6ap
Zapnutie SoundBaru
Vklop SoundBar
Encender la barra de sonido
513 pa din SoundBar
SoundBar't agin
VBIMKHITL 3ByKOBY NaHent
Warneiud
Hidupkan Bar Bunyi
Nyalakan SoundBar

asiguall auylell Juasi 1l




SEEEEREEAREEEEEEEEREEEEEEEREEAEREEE

Select the correct audio source
Zgjidhni burimin e duhur té audios
Odaberite odgovarajuéi izvor zvuka
V136epeTe NPaBUAHWS M3TONHUK Ha 38YK
Odaberite odgovarajuéi izvor zvuka
Vyberte sprévny zdroj zvuku

Veelg den rigtige lydkilde

Selecteer de juiste geluidsbron

Valige Gige heliallikas

Valitse oikea aanilahde

Sélectionnez la source audio appropriée
Wahlen Sie die richtige Audioquelle
Erié€te T owotr| Ty fixou

A megfeleld hangforrs kivalasztasa
Selezione della sorgente audio corretta
JlypIc ayavio Kesi Tapay

Atlasiet pareizo audio avotu
Pasirinkite teisinga garso Saltin

W 36epere ro TOUHMOT ayano u3sop
Odaberite ispravan izvor zvuka

Velg riktig lydkilde

Wybierz prawidiowe zrédio dzwigku
Selecione a fonte de dudio correta
Selectati sursa audio corects
BbIGEpYITE HYXHbIli QYAVIONCTOUHNK.
V3aGepure oarosapajyhu useop 3eyka
Vyber spravneho audio zdroja

Izberite pravi vir zvoka

Seleccionar la fuente de audio correcta
Valj den korrekta ljudkallan

Dogru ses kaynagini segin.

BUGepiTL BIANOBIAHE AXEpeNo 38yKy
Fonuwdefinuaaidusfigniios

Pilih sumber audio yang betul

Pilih sumber audio yang benar

aall Sgall juac s X
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Play other devices

Luani pajisje té tjera

Reprodukuite druge uredaje
BKnloveTe ApYrU yCTPOViCTEa
Pokrenite reprodukciju na drugom uredaju
Piehravejte zafizen(

Afspil andre enheder

Speel muziek af op andere apparaten
Esitage teitest seadmetest

Toista muita laitteita

Lecture d'autres appareils

Andere Gerate wiedergeben
Avarapaywy GMwv cuoKkeudy
Lejétszas egyéb eszkozokrd|
Riproduzione da altri dispositivi
Backa KypbINFbINapabl OiHaTy
Atskanojiet citas ierices

Atkurkite garsa i kity jrenginiy
PenpoayuvipajTe Ha Apyry ypeau
Reprodukcija drugih uredaja

Spill av fra andre enheter

Odtwarzaj z innych urzadzet
Reproduzir outros dispositivos

Redat alte dispozitive
BOCNPOM3BOAWTE 3aNKCH C APYTUX YCTPOVCTB.
Penponykyjre apyre ypehaje
Prehrévanie cez iné zariadenia
Predvajanje na drugih napravah
Reproducir otros dispositivos

Spela andra enheter

Diger cihazlan oynatin.

BiaTBOpIOViTE Mea 3 iHLMX NPUCTPOie
tE@uanaunsaidu

Mainkan peranti yang lain

Putar perangkat lainnya

il sjgalll Jeaiial  EXR

© 9

Headphone
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Audio out
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Play audio through Bluetooth

Luani audio népérmiet Bluetooth
Reprodukuite zvuk putem Bluetootha
Bu3npoussexaare Ha 38yk upes Bluetooth
Reproducirajte putem Bluetootha
Prehravani prostfednictvim Bluetooth
Afspil lyd via Bluetooth

Speel muziek af via Bluetooth

Esitage heli labi Bluetoothi

Toista aanta Bluetoothin valityksella
Lecture de 'audio via Bluetooth
Audiowiedergabe tiber Bluetooth
Avarapaywyr fixou péow Bluetooth
Hang lejétszasa Bluetooth-on keresztil
Riproduzione di audio tramite Bluetooth
Bluetooth apkbinibl ayAMOHbI OiiHaTy
Atskanojiet audio caur Bluetooth
Atkurkite garsa naudodamiesi ,Bluetooth”
Penpopyumpajte ayauo npeky Bluetooth
Reprodukcija zvuka putem Bluetooth-a
spill av lyd gjennom Bluetooth
Odtwarzaj d2wiek przez Bluetooth
Reproduzir dudio via Bluetooth

Redati audio prin Bluetooth
BocnpoussoauTe ayanosanicy vepes Bluetooth.
PenpopykyjTe 38yK nyrem BnyryTa
Prehrévanie zvuku cez Bluetooth
Predvajanje preko Bluetooth

Reproducir audio mediante Bluetooth
Spela ljud genom Bluetooth

Bluetooth araciligiyla ses calin.
BinTeOpIO/TE ayaio Yepes Bluetooth
1@utdsoHusEUU Bluetooth

Mainkan audio melalui Bluetooth

Putar audio melalui Bluetooth

agighl e Ggaall Jygisi bl

Bluetooth
Frequency band / Output power
2400 MHz~2483.5 MHz / <4 dBm

Pair
BT

Bluctooth @D =

o o




For more information about using this
product, visit www.philips.com/support

Pour plus d'informations sur I'utilisation de ce
produit, visitez www.philips.com/support

Pér mé shumé informacion rreth pérdorimit té
kétij produkti, vizitoni www.philips.com/support
Za vie informacija o koriétenju ovog proizvoda
idite na www.philips.com/support

3a noseve MHbOPMaLUs OTHOCHO
U3MON3BAHETO Ha TO3 NPOAYKT, NoceTeTe
www.philips.com/support

Zavige informacija o koriétenju ovog proizvoda
posjetite www.philips.com/support

Weitere Informationen zur Verwendung
dieses Produkts finden Sie unter
www.philips.com/support

I'ta meploadepes TAnpoGoples oxeTkd pe T
XPrioN QUTOU TOU TPOIGVTOG, EMIoKEQBE(TE
n 6ie0Buvan www.philips.com/support

A termék hasznélatéval kapcsolatos tovabbi
informaciokért Idtogasson el a www.
philips.com/support cimre

Per ulteriori informazioni sull'utilizzo di
questo prodotto, visitare il sito www.philips.
com/support

Dalsi informace o tomto vyrobku najdete na
webu visit www.philips.com/support

For mere information om brugen af dette

[EN]
sal
[ 85 ]
BG]
[HR]
=
[DA]
[NL]
[ET]
[ Fi ]

produkt, g il www.philips.com/support [ Ocwl eHimai nanpanasy Typanbi kocbiMuwa
aknapar any ywin www.philips.com/support

Kijk op www.philips.com/support voor Gerine KipiHi3

informatie over het gebruik van dit product. Lai iegatu papildinformaciju par § produkta

Lisateavet selle toote kohta leiate lietosanu, apmeklejiet vietni www.philips.

www.philips.com/support com/support

Lisétietoja taman tuotteen kéytost @ Daugiau informacijos apie 3io produkto

sivustolla www.philips.com/support naudojima rasite apsilanke puslapyje wwiw.

philips.com/support

©Bluetooth’

The Adop(ed Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia \n(erfa(e, and the HDMI
Logo or registered of HDMI Licensing .in the
Umled Sla(es and other countries.

The Bluetooth* word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by MMD Hong Kong Holding Limited is under license.
Other trademarks and trade names are those of their respective owners.
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[A 3anoseke MHOPMALIV 3a KOPUCTEHHETO Ha
080j npow3sop, nocetere www.philips.com/
support

Za vide informacija o koriscenju proizvoda,
posjetite www.philips.com/support

Du finner mer informasjon om dette
produktet pa www.philips.com/support
Aby uzyskac wiecej informacji o obstudze
tego urzadzenia, odwied? strone www.
philips.com/support

Para obter mais informagaes sobre a

com/support.

acestui produs, accesati www.philips.com/
support

LN NONYYEHMS AONOMHUTENBHO
MH(OPMALYI O RAHHOM W3RN OCETHTE
se6-cait www.philips.com/support.
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3a Buuwe vH(popMaLKa o kopuluhersy 0sor

utilizaco deste produto, visite www.philips.

Pentru mai multe informatii despre utilizarea

[m] e [m]

k‘
-y |

Philips.com/TAB4208

T

[vis}
m

[ES]
luk]

Viac informécii o pouzivani produktu najdete na
strénke www.philips.com/support

Za vet informacij o tem izdelku, obiicite www.
philips.com/support

Para obtener mas informacién sobre el uso de
este producto, visite www.philips.com/support
For mer information om hur du anvéinder denna
produkt s besok www.philips.com/support

Bu triiniin kullanimi hakkinda daha fazla bilgi icin
wwwphilips com/support adresini ziyaret edin.
AoknaaHiwy iHhopmaLiio Npo Lei Bupi6
wykaiire wa www.philips.com/support

it

Wsa Al www. phmps (om/support

Untuk maklumat lebih lanjut tentang cara

menggunakan produk ini, layari

www.philips.com/support

Untuk informasi lebih lanjut tentang produk

ini, kunjungi www.philips.com/support

oc aloglaall o njo (e Jaand! X

T Byl 8 eyl aiall o olsatl
www.philips.com/support
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Specifications are subject to change without notice. Please visit
www.Philips.com/support for the latest updates and documents.

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke
Philips N.V. and are used under license.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of
MMD Hong Kong Holding Limited or one of its affiliates, and MMD Hong Kong
Holding Limited is the warrantor in relation to this product.
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Séparoz les diéments avant de trier



